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COMMISSION REGULATION (EC) No 21/2002
of 28 December 2001

establishing the supply balances and Community aid for the outer-
most regions under Council Regulations (EC) No 1452/2001, (EC)
No 1453/2001 and (EC) No 1454/2001

THE COMMISSION OF THE EUROPEAN COMMUNITIES,
Having regard to the Treaty establishing the European Community,

Having regard to Council Regulation (EC) No 1452/2001 of 28 June
2001 introducing specific measures for certain agricultural products
for the French overseas departments, amending Directive 72/462/EEC
and repealing Regulations (EEC) No 525/77 and (EEC) No 3763/91
(Poseidom) ('), and in particular Article 3(6) thereof,

Having regard to Council Regulation (EC) No 1453/2001 of 28 June
2001 introducing specific measures for certain agricultural products
for the Azores and Madeira and repealing Regulation (EEC) No 1600/
92 (Poseima) (*), and in particular Article 3(6) thereof,

Having regard to Council Regulation (EC) No 1454/2001 of 28 June
2001 introducing specific measures for certain agricultural products
for the Canary Islands and repealing Regulation (EEC) No 1601/92
(Poseican) (%), and in particular Article 3(6) thereof,

Whereas:

(1)  Detailed rules for the application of Regulations (EC) Nos 1452/
2001, 1453/2001 and 1454/2001 as regards the specific arrange-
ments for the supply to the French overseas departments,
Madeira, the Azores and the Canary Islands (hereinafter called
the outermost regions) of certain agricultural products have
been laid down in Commission Regulation (EC) No 20/2002 (*).

(2)  For the purposes of applying Article 2 of Regulations (EC) Nos
1452/2001, 1453/2001 and 1454/2001, supply balances must be
drawn up for the products covered by specific supply arrange-
ments. These balances must allow interchangeability of the
quantities provided for certain of the products concerned.

(3)  To take account of the special features of the various products in
each sector, detailed arrangements for granting aid and estab-
lishing quantities for the supply of Community products to the
outermost regions, as provided for in Article 3 of Regulations
(EC) Nos 1452/2001, 1453/2001 and 1454/2001 respectively,
should be laid down as required.

(4)  In order to clarify the specific supply arrangements for the outer-
most regions, the provisions on the supply balances and on aid
for all these regions, which until now have been split among
various Commission regulations, should be combined in a single
regulation and the regulations in question should be repealed.

(5)  The measures provided for in this Regulation are in accordance
with the opinion of the joint meeting of the Management
Committees for cereals, pigmeat, poultrymeat and eggs, milk
and milk products, beef and veal, sheepmeat and goatmeat, oils
and fats, sugar, processed fruit and vegetables, hops, seeds and
dried fodder,

() OJL 198, 21.7.2001, p. 11.
(*» OJL 198, 21.7.2001, p. 26.
(®) OJ L 198, 21.7.2001, p. 45.
(*) See page 1 of this Official Journal.
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HAS ADOPTED THIS REGULATION:

Article 1

The quantities of the forecast supply balance for products which benefit
from exemption from duties on imports of products from third coun-
tries or which benefit from Community aid, and the amounts of aid
granted for the supply of Community products, shall be as set out, for
each product, in:

(a) Annex I for the French overseas departments;
(b) Annex II for Madeira and the Azores;
(c) Annex III for the Canary Islands.

Article 2

Regulations (EEC) Nos 1725/92("), 1726/92 (%), 1727/92(), 1912/
92(%), 1913/92(), 1961/92(), 1962/92(7), 1983/92 (%), 2026/92 (),
2027/92 (1), 2168/92 ('), 2173/92(*%), 2177/92 (%), 2219/92 (**), 2224/
92 (), 2225/92 ('), 2254/92 ('7), 2255/92 ('%), 2257/92 (%), 2312/92 (*),
2547/92 (*Y), 2826/92(*), 2989/92 (%), 2999/92 (**), 1148/93(*) and
(EC) Nos 2940/94 (*%), 2993/94 (*"), 3010/94 (**), 1487/95(*), 1797/
95 (%), 1261/96 (*'), 1771/96 (**), 1772/96 (**) and 28/97 (**) are hereby
repealed.

In Regulation (EC) No 1524/98, Chapter I and Annex I are hereby
deleted.

Article 3

This Regulation shall enter into force on the third day following its
publication in the Official Journal of the European Communities.

It shall apply from 1 January 2002.

This Regulation shall be binding in its entirety and directly applicable
in all Member States.

() OJL 179, 1.7.1992, p. 95.
() OJL 179, 1.7.1992, p. 99.
¢) OJL 179, 1.7.1992, p. 101.
(*) OJL 192, 11.7.1992, p. 31.
() OJL 192, 11.7.1992, p. 35.
(°) OJL 197, 16.7.1992, p. 44.
() OJL 197, 16.7.1992, p. 45.
(*) OJL 198, 17.7.1992, p. 37.
() OJ L 207, 23.7.1992, p. 18.
(% OJ L 207, 23.7.1992, p. 21.
(") OJ L 217, 31.7.1992, p. 44.
() OJ L 217, 31.7.1992, p. 56.
(") OJL 217, 31.7.1992, p. 71.
(**) OJ L 218, 1.8.1992, p. 75.
(%) OJ L 218, 1.8.1992, p. 89.
(%) OJ L 218, 1.8.1992, p. 91.
(7) OJ L 219, 4.8.1992, p. 34.
(*) OJ L 219, 4.8.1992, p. 37.
() OJ L 219, 4.8.1992, p. 44.
(" OJ L 222, 7.8.1992, p. 32.
(') OJ L 254, 1.9.1992, p. 72.
(> OJ L 285, 30.9.1992, p. 10.
(%) OJ L 300, 16.10.1992, p. 12.
(% 0J L 301, 17.10.1992, p. 7.
() OJ L 116, 12.5.1993, p. 15.
(%) OJ L 310, 3.12.1994, p. 15.
() OJ L 316,9.12.1994, p. 11.
(%) OJ L 320, 13.12.1994, p. 5.
() OJ L 145, 29.6.1995, p. 63.
(% OJ L 174, 26.7.1995, p. 17.
(') OJ L 163, 2.7.1996, p. 15.
(*) OJ L 232, 13.9.1996, p. 11.
(%) OJ L 232, 13.9.1996, p. 13.
¢ OJL 6, 10.1.1997, p. 15.
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ANNEX I

OVERSEAS DEPARTMENTS

Part 1

Cereals and cereal products intended for human consumption and animal feed; oilseeds,
protein crops, dried fodder

Forecast supply balance and Community aid for the supply of Community
products per calendar year

. Quantity Aid
Description CN code Department (in tonnes) (EUR/tonne)
Common wheat 1001 90 Guadeloupe 40 000 42
French Guiana 100 52
Martinique 2 000 42
Réunion 33 000 48
Total 75 100
Barley 1003 00 Guadeloupe 200 42
French Guiana 200 52
Martinique 2 000 42
Réunion 20 000 48
Total 22 400
Maize 1005 90 Guadeloupe 14 000 42
French Guiana 1500 52
Martinique 18 000 42
Réunion 110 000 48
Total 143 500
Groats and meal of | 1103 11 Martinique 700 42
durum wheat Total 700
Malt 1107 10 Réunion 3000 48
Total 3000
Oats 1004 00 Total 0 42
Products intended as | 2309 90 31, French Guiana 2500 52
animal feed 230990 41,
2309 90 51 Total 2500
Products intended as | 2309 90 33, French Guiana 3 52
animal feed 230990 43, Total 3
2309 90 53 ota

The products in this part are 100 % interchangeable for one and the same department.
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Part 2

Vegetable oil

Forecast supply balance and Community aid for the supply of Community

products per calendar year

o Quantity Aid
Description CN code Department (in tonnes) (EUR/tonne)
Vegetable oil (') 1507 to | Martinique 300 30
1516 (> o
Réunion 8500 35
Total 8 800

(") For use in the processing industry

() Except 1509 and 1510.

The French authorities may alter the breakdown of the quantity in this part by up to 20 % of the
quantity laid down for each department. They shall inform the Commission of any such alteration.

Part 3

Products processed from fruit and vegetables

Forecast supply balance and Community aid for the supply of Community products
per calendar year

Description CN code Department ( i(glii?ltrilg;) (EUI?/itgnne)
Fruit purée obtained by
cooking whether or not
containing added sugar
or other sweetening
matter, for processing
— citrus fruit ex 2007 91
— other not including | ex 2007 99
tropical fruit
Total 0 390,9
Fruit pulp otherwise
prepared or preserved,
whether or not
containing added sugar
or other sweetening
matter or spirit, not else-
where  specified  or
included, for processing
— citrus fruit ex 2008 30
— pears ex 2008 40
— apricots ex 2008 50
— cherries ex 2008 60
— peaches ex 2008 70
— strawberries ex 2008 80
— mixtures, not | ex 2008 92
including tropical fruit
— other not including | ex 2008 99
tropical fruit
Total 200 215,2
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Description CN code Department (Sutir:‘t]ite};) (EUF?/ignne)
Concentrated fruit juice
(including grape must),
unfermented and not
containing added spirit,
whether or not
containing added sugar
or other sweetening
matter — for processing
— orange juice ex 2009 11 11,
ex 2009 11 19,
ex 2009 19 11,
ex 2009 19 19
Total 50 369,9
— grapefruit juice ex 200920 11,
ex 200920 19
— grape juice ex 2009 60 11,
ex 2009 60 19,
ex 2009 60 51,
ex 2009 60 71
— apple juice ex 2009 70 11,
ex 2009 70 19
— pear juice ex 200980 11,
ex 2009 80 19
— other fruit juice not | ex 2009 80 35,
including tropical fruit | ex 2009 80 38
juice
— mixtures of apple and | ex 2009 90 11,
pear juice ex 200990 19
— other mixtures not | ex 2009 90 21,
including tropical fruit | ex 2009 90 29
juice
Total 0 399,6
Part 4
Hops

Forecast supply balance and Community aid for the supply of Community products
per calendar year

o Quantity Aid
Description CN code Department (in tonnes) (EUR/tonne)
Hops 1210, Guadeloupe
1302 13 00 Martinique
Réunion
Total 0 120,8
Part 5
Seeds

Forecast supply balance and Community aid for the supply of Community products
per calendar year

Description CN code Department (i(sutirrl;te};) (EURA/i((i)nne)
Seed potatoes 0701 10 00 Réunion 200
Total 200 54,3
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Part 6

The beef and veal sector

Forecast supply balance and Community aid for the supply of Community products
per calendar year

o Quantity Aid
Description CN code Department (number of (EUR/animal)
animals)
Breeding horses 0101 11 00
Total 1 930
Live bovine animals:
— cattle for breeding (') | ex 0102 10
Total 400 930
— cattle for | ex 010290
fattening (%) (%) Total 100

(") Entry under this subheading is subject to the conditions laid down in the relevant Community provisions.
(*) Only those originating in third countries.
(®) Eligibility for exemption from import duties shall be subject to:
— a written declaration by the importer at the time the bovine animals arrive in the French overseas depart-
ments, that they are intended for fattening there for a period of 60 days from the actual date of their

arrival and will be consumed there afterwards;

— a written undertaking by the importer, made at the time the bovine animals arrive, to inform the competent
authorities within one month of the date of their arrival, of the holding or holdings where the animals are to

be fattened;

— proof to be furnished by the importer that, except in cases of force majeure, each animal has been fattened
on the holding or holdings indicated in accordance with the second indent, that it has not been slaughtered
before the end of the period provided for in the first indent, or that it has been slaughtered for health reasons

or died as a result of illness or accident.

Part 7

Pigmeat sector

Forecast supply balance and Community aid for the supply of Community products
per calendar year

Quantity Aid
Description CN code Department (number of (EUR/animal)
animals) anima
Pure-bred breeding
swine (')
— female animals 0103 10 00
Total 75 380
— male animals 0103 10 00
Total 15 440

(") Entry under this subheading is subject to conditions laid down in the relevant Community provisions.

Part 8

Eggs, poultry, rabbits

Forecast supply balance and Community aid for the supply of Community products
per calendar year

Quantity Aid
Description CN code Department (number of (EUR/animal or
animals or units) unit)
Chicks for multiplication | ex 0105 11 Réunion 85000
t‘ 1
and reproduction (') Total 85 000 0,30
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Quantity Aid
Description CN code Department (number of (EUR/animal or
animals or units) unit)

Eggs for  hatching | ex 0407 00 19
intended for the produc-
tion of chicks for multi-
plication or
reproduction (') Total 0 0,24
Breedings rabbits:
— breeding rabbits ex 0106 19 10 Réunion 500

French 30

Guiana

Total 530 60

(") In accordance with the definition in Article 1 of Council Regulation (EEC) No 2782/75 (OJ L 282, 1.11.1975, p.

100).

Part 9

Sheep, goats

Forecast supply balance and Community aid for the supply of Community products
per calendar year

Quantity

Description CN code Department (I;l;lll’inrrl:l)slrs)of (EUR’Zgimal)
Breeding sheep and goats
— male animals 0104 10 10
010420110 Total 20 530
— female animals 0104 10 10
010420 10 Total 250 205
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ANNEX 11

MADEIRA — THE AZORES

Part 1

Ceeals and cereal products intended for human consumption and animal feed, oilseeds, protein crops,
dried fodder

Forecast supply balance and Community aid for the supply of Community products
per calendar year

MADEIRA
ox s Q|

Common wheat of breadmaking | 1001 90 99 17 000 37
quality ()

Durum wheat (') 1001 10 00 3000 37
Barley () 1003 00 90 1000 37
Maize (') 1005 90 00 35000 37
Maize meal (') 1103 13 600 37
Rye () 1002 2 500 37
Malt (') 1107 10 2200 37
Soya cake 2304 8 000 25
Dried alfalfa 1214 3600 25
(") The products in this group are 100 % interchangeable.

AZORES
Description CN code (Sutiﬂteys) (EUl?/itgnne)

Common wheat of breadmaking | 1001 90 99 25000 41
quality (%)

Durum wheat (") 1001 10 00 500 41
Barley (') 1003 00 90 22 000 41
Maize (') 1005 90 00 100 000 41
Rye () 1002 41
Malt (') 1107 10 800 41
Soya beans 1201 00 90 17 000 25
Sunflower seed 1206 00 99 3400 25

(') The products in this group are 100 % interchangeable.
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Part 2
Rice

Forecast supply balance and Community aid for the supply of Community products
per calendar year

MADEIRA
. Quantity Aid
Description CN code (in tonnes) (EUR/tonne)
Milled rice 1006 30 4000 ")

(") The amount of aid is equal to the most recent refund applicable to products in the rice sector supplied under
Community and national food aid measures.

AZORES
L Quantity Aid
Description CN code (in tonnes) (EUR/tonne)
Milled rice 1006 30 2 000 "

(') The amount of aid is equal to the most recent refund applicable to products in the rice sector supplied under
Community and national food aid measures.

Part 3

Vegetable oil

Forecast supply balance and Community aid for the supply of Community products
per calendar year

MADEIRA
L Quantity Aid
Description CN code (in tonnes) (EUR/tonne)
Vegetable oils (except olive oil):
— vegetable oil 1507 to 1516 () 1900 25
Olive oil:
— virgin olive oil 1509 10 90 0 10
— olive oil 1509 90 00 0 10
(") except 1509 and 1510.
AZORES
L Quantity Aid
Description CN code (in tonnes) (EUR/tonne)
Olive oil:
— virgin olive oil 1509 10 90
or or 400 10
— olive oil 1509 90 00

Without prejudice to a review of the supply balance during the period concerned, the quantities laid
down for the various types of olive oil may be exceeded by up to 20 % provided that the overall
quantity is not exceeded.
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Part 4

Products processed from fruit and vegetables

Forecast supply balance and Community aid for the supply of Community products

per calendar year

MADEIRA

Description

CN code

Quantity
(in tonnes)

Aid
(EUR/tonne)

Jams, fruit jellies, marmalades,
fruit purée and fruit pastes,
obtained by cooking, whether or
not containing added sugar or
other sweetening matter:

— preparations other than homo-
genised, containing fruit other
than citrus fruit

2007 99

100

389,9

Fruit and other edible parts of
plants, otherwise prpared or
preserved,  whether or not
containing added sugar or other
sweetening matter or spirit, not
elsewhere specified or included:

— pineapples
— pears

— cherries
— peaches

— other, including mixtures, other
than those of subheading 2008 19

— mixtures

— other than palm hearts and
mixtures

2008 20
2008 40
2008 60
2008 70

2008 92
2008 99

400

176,0
181,5
343,0
192,4

189,2
222,0

Concentrated fruit juice (including
grape must), unfermented and not
containing added spirit, whether or
not containing added sugar or
other sweetening matter

— juice for processing

ex 2009

100

384,75

AZORES

Description

CN code

Quantity
(in tonnes)

Aid
(EUR/tonne)

Concentrated fruit juice (including
grape must), unfermented and not
containing added spirit, whether or
not containing added sugar or
other sweetening matter

— juice for processing

ex 2009

100

384,75

Part 5

Hops

Forecast supply balance and Community aid for the supply of Community products

per calendar year

MADEIRA
L Quantity Aid
Description CN code (in tonnes) (EUR/tonne)
Hops 1210 0 120,8
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vB
AZORES
o Quantity Aid
Description CN code (in tonnes) (EUR/tonne)
Hops 1210 0 120,8
Part 6
Sugar

Forecast supply balance and Community aid for the supply of Community products

per calendar year

MADEIRA
Quantity Aid
Description CN code (tonnes of white (EUR/100 kg)
sugar)
Sugar 1701 and 1702 (except 6200 "
glucose and isoglucose)

O

For white sugar the amount of aid is equal to the most recent maximum export refund fixed for white sugar
under the standing invitations to tender for the export of white sugar. Where two standing invitations to tender
are issued simultaneously, the maximum to take into consideration is that most recently fixed for the standing
invitation to tender for export in the forthcoming marketing year.

The aid for raw sugar is equal to 92 % of that applicable to white sugar. If the raw sugar dispatched produces a
yield different from 92 %, the amount of aid shall be adjusted by applying Annex I to Council Regulation (EC)
No 1260/2001 (OJ L 178 of 30.6.2001, p. 1).

For sucrose syrups the amount of aid is equal to one hundredth of the amount applicable to white sugar for each
percentage point of sucrose content per 100 kilograms net of syrup.

Article 7(3) of Regulation (EEC) No 1260/2001 shall not apply.

AZORES

Quantity Aid
Description CN code (tonnes of white (en EUR/100 kg)
sugar)

Raw beet sugar 1701 12 10 6500 ")

O

92 % of the most recent maximum export refund fixed for white sugar under the standing invitations to tender
for the export of white sugar. Where two standing invitations to tender are issued simultaneously, the maximum
to take into consideration is that most recently fixed for the standing invitation to tender for export in the forth-
coming marketing year. If the raw sugar dispatched produces a yield different from 92 %, the amount of aid
shall be adjusted by applying Annex I to Regulation (EC) No 1260/2001.

Article 7(3) of Regulation (EEC) No 1260/2001 shall not apply.

Part 7
Seeds

Forecast supply balance and Community aid for the supply of Community products

per calendar year

MADEIRA
Description CN code (i(gutil:ltrilté) (EUI?/itgnne)
Seed potatoes 0701 10 00 2000 42,26
AZORES
Description CN code (i(gutil:l?lte};) (EU}?/itgnne)

Maize seed 1005 10 150 25
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Part 8
The beef and veal sector

Forecast supply balance and Community aid for the supply of Community products
per calendar year

Quantity Aid
Description CN code (imber (‘)’rf (EUR/animal or
tonnes) tonne)

Live bovine animals:

— pure-bred breeding bovines 0102 10 10 to 160 564
0102 10 90

— bovine animals for fattening (") ex 010290 1 000 200

Meat:

— meat of bovines, fresh or | 0201 4000

chilled 0201 10 00 9110 (") 430
0201 10 00 9120 145
0201 10 00 9130 (%) 565
0201 10 00 9140 205
020120 20 9110 (') 565
020120209120 205
020120309110 (") 430
0201 20 30 9120 145
020120509110 (Y 715
020120509120 260
0201 20 509130 (") 430
0201 20 50 9140 145
0201 20 90 9700 145
0201 30 00 9100 ) () 1020
0201 30009120 (® (9) 625
0201 30 00 9060 (°) 205

— meat of bovines, frozen 0202 1 800
0202 10 00 9100 145
0202 10 00 9900 205
0202 20 10 9000 205
0202 20 30 9000 145
0202 20 50 9100 260
0202 20 50 9900 145
0202 20 90 9100 145
0202 30 90 9200 () 205

NB: The product codes and footnotes are defined in Commission Regulation (EEC) No 3846/87 (OJ L 366,
24.12.1987, p. 1), as amended.
(") Eligibility for exemption from import duties shall be subject to:

— a written declaration by the importer or applicant at the time the bovine animals arrive in Madera, that they
are intended for fattening there for a period of 60 days from the actual date of their arrival and will be
consumed there afterwards;

— a written undertaking by the importer or applicant, made at the time the bovine animals arrive, to inform the
competent authorities within one month of the date of their arrival, of the holding or holdings where the
animals are to be fattened;

— proof to be furnished by the importer or applicant that, except in cases of force majeure, each animal has
been fattened on the holding or holdings indicated in accordance with the second indent, that it has not been
slaughtered before the end of the period provided for in the first indent, or that it has been slaughtered for
health reasons or died as a result of illness or accident
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Part 9
Milk and milk products
Forecast supply balance and Community aid for the supply of Community products

Forecast supply balance per calendar year

Description CN code (i(r%ut?;trimteys)
Milk and cream, not concentrated nor 0401 12 000
containing added sugar or other sweet-
ening matter
Skimmed-milk powder ex 0402 500
Whole-milk powder ex 0402 500
Butter and other fats and oils derived 0405 00 1 000
from milk; dairy spreads
Cheese 0406 1500
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Part 10

Pigmeat sector

Forecast supply balance and Community aid for the supply of Community products
per calendar year

MADEIRA
Quantity Aid
Description CN code (;32:?; (())rf (EUR/animal or

tonnes) tonne)
Pure-bred breeding swine (*): 0103 10 00
— male animals 10 483
— female animals 60 423
Meat of domestic swine, fresh, | ex 0203 2200
chilled or frozen:
— Carcasses and half-carcases 0203 11 10 9000 66
— hams and cuts thereof 0203 12 11 9100 99
— shoulders and cuts thereof 0203 12 199100 66
— fore-ends and cuts thereof 0203 19 11 9100 66
— loins and cuts thereof 0203 19 13 9100 99
— bellies (streaky) and cuts 0203 19 159100 66
thereof
— other: boned 0203 19559110 112
— other: boned 0203 19 559310 112
— Carcases and half-carcases 0203 11 10 9000 66
— hams and cuts thereof 020322 11 9100 99
— shoulders and cuts thereof 0203 22 19 9100 66
— fore-ends and cuts thereof 020329 11 9100 66
— loins and cuts thereof 0203 29 13 9100 99
— bellies (streaky) and cuts 0203 29 159100 66
thereof
— other: boned 0203 29 559110 112

(') Entry under this subheading is subject to conditions laid down in the relevant Community provisions.

NB: The product codes and footnotes are defined in Commission Regulation (EEC) No 3846/87 (OJ L 366,

24.12.1987, p. 1).

AZORES
Quantity Aid
Description CN code (number of .
animals) (EUR/animal)
Pure-bred breeding swine ('): 0103 10 00
— male animals 35 483
— female animals 400 423

(") Entry under this subheading is subject to conditions laid down in the relevant Community provisions.
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Part 11

Eggs, poultry

Forecast supply balance and Community aid for the supply of Community products
per calendar year

MADEIRA
Quantity Aid
Description CN code (number of (EUR/animal or

animals) unit)
Breeding stock:
— Chicks for multiplication and | ex 010511 0 0,050
reproduction (*)
— eggs for hatching intended for | ex 0407 00 19 0 0,036
the production of chicks for multi-
plication or reproduction (')

(") In accordance with the definition in Article 1 of Council Regulation (EEC) No 2782/75 (OJ L 282, 1.11.1975, p.
100).

AZORES
Quantity Aid
Description CN code (number of (EUR/animal or
animals or units) unit)
Breeding stock:
— Chicks (') ex 010511 20 000 0,130
— eggs for hatching (') ex 040700 19 1 000 000 0,036

(") In accordance with the definition in Article 1 of Regulation (EEC) No 2782/75.

Part 12
Sheep, goats

Forecast supply balance and Community aid for the supply of Community products
per calendar year

MADEIRA
Quantity Aid
Description CN code (number of (EUR/animal)
animals)
Breeding sheep and goats:
— male animals (') 0104 10 10 1 380
010420 10
— female animals (%) 0104 10 10 18 110
0104 20 10
(") The animals in this group are 100 % interchangeable.
(*) The animals in this group are 100 % interchangeable.
AZORES
Quantity Aid
Description CN code (nurpber of (EUR/animal)
animals)

Breeding sheep and goats:
— male animals (') 0104 10 10 40 380
010420 10
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Quantity Aid
Description CN code (nur_nber of (EUR/animal)
animals)
— female animals (%) 0104 10 10 259 110
0104 20 10
(') The animals in this group are 100 % interchangeable

(®) The animals in this group are 100 % interchangeable
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ANNEX III

CANARY ISLANDS

Part 1

Cereals and cereal products intended for human consumption and animal feed; oilseeds, protein
crops, dried fodder

Forecast supply balance and Community aid for the supply of Community products

per calendar year

Description CN code (1(nzutzrrlltr11teys) (EU}@ignne)
Common wheat (') 1001 90 99 125 000 37
Barley (') 1003 00 90 20 000 37
Oats (") 1004 00 00 5000 37
Maize (') 1005 90 00 175 000 37
Durum wheat meal (') 1103 11 10 5500 37
Maize meal (') 1103 13 3500 37
Malt (*) 1107 16 500 37
Glucose (') ®) 1702 30 1300 37
1702 40

Oil-cake and other solid residues | 2304 00 40 000 25
resulting from the extraction of

soya-bean oil

Lucerne (alfalfa) meal and pellets 1214 10 00 40 000 25

(') The products in this group are 100 % interchangeable.
(*) Except products falling within CN codes 1702 30 10 and 1702 40 10.

Part 2

Rice

Forecast supply balance and Community aid for the supply of Community products
per calendar year

s Quantity Aid

Description CN code (in tonnes) (EUR/tonne)
Rice 1006 30 13 000 Q)
Broken rice 1006 40 1 600 Q)

(") The amount of aid is equal to the most recent refund applicable to products in the rice sector supplied under
Community and national food aid measures.
(*) The amount of aid for broken rice is equal to 22 % of the amount applicable to wholly milled rice.
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Part 3
Vegetable oil

Forecast supply balance and Community aid for the supply of Community products
per calendar year

e Quantity Aid
Description CN code (in tonnes) (EUR/tonne)

Vegetable oils (except olive oil):
— vegetable oils (processing and/ | 1507 to 1516 (') 20 000 25
or packaging sector)
— vegetable oils (direct consump- | 1507 to 1516 (%) 9000 25
tion)
Olive oil:
— virgin olive oil 1509 10 90 550 10
— olive oil 1509 90 00 9 600 10
— olive-residue oil: 1510 00 90 400 10

(") except 1509 et 1510.

Without prejudice to a review of the supply balance during the period concerned, the quantities laid down for
the various types of olive oil may be exceeded by up to 20 % provided that the overall quantity is not exceeded.

Part 4
Products processed from fruit and vegetables

Forecast supply balance and Community aid for the supply of Community products
per calendar year

Quantity Aid

Description CN code (in tonnes) (EUR/tonne)

Jams, fruit jellies, marmalades,
fruit purée and fruit pastes,
obtained by cooking, whether or
not containing added sugar or
other sweetening matter:

— preparations other than homo- | 2007 99 4250 (Y 389.,9
genised, containing fruit other
than citrus fruit

Fruit and other edible parts of
plants, otherwise prepared or
preserved,  whether or  not
containing added sugar or other
sweetening matter or spirit, not
elsewhere specified or included:

— pineapples 2008 20 3200 176,0
— citrus fruit 2008 30 350 206,3
— pears 2008 40 2700 (?) 181,5
— apricots 2008 50 100 210,3
— peaches 2008 70 7 000 192,4
— strawberries 2008 80 400 (°) 226,7

— other, including mixtures, other
than those of subheading 2008 19

— mixtures 2008 92 2200 (%) 189,2
— other 2008 99 900 222,0

Including 750 tonnes for the products intended for processing and/or packaging.
Including 1 700 tonnes for the products intended for processing and/or packaging.
Including 350 tonnes for the products intended for processing and/or packaging.
Including 550 tonnes for the products intended for processing and/or packaging.

D
%)
)
)

—_~ e~~~




2002R0021 — EN — 23.04.2002 — 002.001 — 27

vB
Part 5
Hops
Forecast supply balance and Community aid for the supply of Community products
per calendar year
L Quantity Aid
Description SR (in tonnes) (EUR/tonne)
Hops 1210 40 120,8
YM2
Part 6
Sugar
Forecast supply balance and Community aid for the supply of Community products
per calendar year
Quantity Aid
Description CN code (tonnes of white (EUR/100 kg)
sugar)

Sugar 1701 and 1702 (except 61 000 Q)

glucose and isoglucose)

(") For white sugar the amount of aid is equal to the most recent maximum export refund fixed for white sugar
under the standing invitations to tender for the export of white sugar. Where two standing invitations to tender
are issued simultaneously, the maximum to take into consideration is that most recently fixed for the standing
invitation to tender for export in the forthcoming marketing year.

The aid for raw sugar is equal to 92 % of that applicable to white sugar. If the raw sugar dispatched produces a
yield different from 92 %, the amount of aid shall be adjusted by applying Annex I to Council Regulation (EC)
No 1260/2001.
For sucrose syrups and sugar falling within CN codes 1701 91 00 and 1701 99 90, the amount of aid is equal to
one hundredth of the amount applicable to white sugar for each percentage point of sucrose content per 100
kilograms net of the product concerned.
Article 7(3) of Regulation (EC) No 1260/2001 shall not apply.
vB
Part 7
Seeds
Forecast supply balance and Community aid for the supply of Community products
per calendar year
o Quantity Aid
Description CN code (in tonnes) (EUR/tonne)
Seed potatoes 0701 10 00 9 000 42,2
YM2

Part 8
The beef and veal sector

Forecast supply balance and Community aid for the supply of Community products
per calendar year

Quantity Aid
Description CN code (nu'mber of (EUR/animal or
animals or tonne)
tonnes)
Live bovine animals:
— pure-bred breeding bovines 0102 10 10 to 3200 648
0102 10 90
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M2
ntit .
Description CN code ?Elr}jzg}érf (EUR//:rll(iimal or
tonnes) tonne)
Meat:
— meat of bovines, fresh or | 0201 20 000
chilled 0201 10 00 9110 (") 430
0201 10 00 9120 145
0201 10 00 9130 () 565
0201 10 00 9140 205
020120209110 (Y 565
0201 2020 9120 205
020120309110 () 430
020120309120 145
020120509110 () 715
020120509120 260
020120 50 9130 (') 430
0201 20 50 9140 145
0201 20 90 9700 145
0201 30 00 9100 () () 1020
020130009120 (® () 625
0201 30 00 9060 (°) 205
— meat of bovines, frozen 0202 16 500
0202 10 00 9100 145
0202 10 00 9900 205
0202 20 10 9000 205
0202 20 30 9000 145
020220 50 9100 260
0202 20 50 9900 145
0202 20 90 9100 145
0202 30 90 9200 (°) 205

NB: The product codes and footnotes are defined in Commission Regulation (EEC) No 3846/87 (OJ L 366,
24.12.1987, p. 1), as amended.

Part 9

Milk and milk products

Forecast supply balance and Community aid for the supply of Community products

Forecast supply balance per calendar year

Description CN code (Sutirrl;il?;)
Milk and cream, not concentrated nor containing | 0401 106 300 (*)
added sugar or other sweetening matter
Milk and cream, concentrated or containing added | 0402 29 000 (?)
sugar or other sweetening matter
Butter and other fats and oils derived from milk; dairy | 0405 4 000
spreads
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Quantity

Description CN code (in tonnes)

Cheese 0406

0406 30
0406 90 23
0406 90 25
0406 90 27 15 000
0406 90 76
0406 90 78
0406 90 79
0406 90 81
0406 90 86
0406 90 87 1900
0406 90 88
Fat-free milk preparations 1901 90 99 3000 ()

Milk preparations for children containing no milk fat, [ 2106 90 92 180
etc.

(") Including 1 300 tonnes for the processing and/or packaging sector.
(*) To be allocated as follows:
— 7250 tonnes falling within CN codes 0402 91 and/or 0402 99 for direct consumption,
— 7250 tonnes falling within CN codes 0402 91 and/or 0402 99 for the processing and/or packaging sector,
— 14 500 tonnes falling within CN codes 0402 10 and/or 4020 21 for the processing and/or packaging sector,
(®) The entire supply balance is for the processing and/or packaging sector.
Where, as regards a particular product, separate amounts are fixed in the forecast supply balance for direct
consumption and for processing and/or packaging, an adjustment in the breakdown as between the prescribed
uses is permitted, within a limit of 20 % of the total quantity fixed for that product.
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Part 10
Pigmeat sector

Forecast supply balance and Community aid for the supply of Community products
per calendar year

Quantity Aid
Description CN code (number of (EUR/animal or
tonnes) tonne)
Pure-bred breeding swine (')
— male animals 0103 10 00 200 483
— female animals 0103 10 00 5500 423
Meat of domestic swine, frozen ex 0203 17 000 (*)
— carcases and half-carcases 0203 21 10 9000 66
— hams and cuts thereof 0203 22 11 9100 99
— shoulders and cuts thereof 0203 22 199100 66
— fore-ends and cuts thereof 020329 11 9100 66
— loins and cuts thereof 0203 29 13 9100 99
— bellies (streaky) and cuts 0203 29 159100 66
thereof
— other: boned 020329 559110 112

(') Entry under this subheading is subject to conditions laid down in the relevant Community provisions.
(®) Including 4 800 tonnes for the processing and/or packaging sector.
NB: The product codes and footnotes are defined in Regulation (EEC) No 3846/87.

Part 11
Eggs, poultry, rabbits

Forecast supply balance and Community aid for the supply of Community products
per calendar year

Quantity Aid
Description CN code ni(rrrllu{nber '(t)f (EUR/animal,
anima’s, units or unit or tonne)
tonnes)
Breeding stock:
— chicks of a weight not | 01051191 935000 0,01
exceeding 185 g 0105 11 99
Meat:
— ex 0207 frozen meat and offal | 0207 12 10 9900 37200 (V) 280
of fowl under CN code 0105,
excluding products coming under 0207 12 90 9190 280
subheading 0207 23 0207 12 90 9990 280
» C1 0207 1420 9900 <« 50
0207 14 60 9900 50
0207 14 70 9190 50
0207 14 70 9290 50
Eggs:
— ex 0408 birds' eggs, not in | 0408 11 809100 40 200
shell, and egg yolks, dried,
whether or not containing added 0408 91 80 9100 330
sugar or other sweetening matter,
fit for human consumption
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Quantity Aid
Description CN code ‘(number 4Of (EUR/animal,
animals, units or .
unit or tonne)
tonnes)
Breeding rabbits:
— pure-bred (grandparents) ex 0106 19 10 2200 30
— parents 5200 24

(") Including 200 tonnes for the processing and/or packaging sector.




